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Anschluss

Das Geréat ist steckerfertig und darf nur an eine vorschriftsmafig
installierte Schutzkontakt-Steckdose angeschlossen werden.
Das Verlegen einer Steckdose oder der Austausch der
Anschlussleitung darf nur vom Elektrofachmann unter Berlick-
sichtigung der einschlagigen Vorschriften ausgefiihrt werden.
Wenn der Stecker nach dem Einbau nicht mehr erreichbar ist,
muss installationsseitig eine allpolige Trennvorrichtung mit
einem Kontaktabstand von mind. 3 mm vorhanden sein.

Nur ein fachgerechter Einbau nach dieser Montageanleitung
garantiert einen sicheren Gebrauch.

Nicht befestigte Mobel mit einem handelsublichen Winkel an der
Wand befestigen.

Lieferumfang

BildHl

a Chassis (mit Teleskopausziligen)

b Tragerplatte mit Gerat und Front

¢ Holzschrauben (4 Stiick)

d selbstschneidende Schrauben (2 Stiick)

Einbau des Gerates

BildHA
Fir ausreichende Durchliftung sorgen. Dazu die Mobelrtick-
wand entfernen oder eine Offnung von 500 x 400 mm
ausschneiden.
Zwischen Wand und Schrankboden bzw. Riickwand des
daruberliegenden Schrankes muss ein Abstand von mind. 45
mm eingehalten werden.
Die Luftungsschlitze und Ansaugdffnungen durfen nicht verdeckt
werden.
Hierzu auch die Montageanleitung des dartiber oder darunter
liegenden Gerates beachten.
Bei Einbau Uber einer Warmeschublade ist eine Nischenhohe
von 590 mm erforderlich.
Wird das Gerat direkt unter eine Dekorplatte eingebaut, ist
darauf zu achten, dass ein Luftungsschlitz von mind. 200 cm?
vorhanden ist.
Die ideale Einbauhoéhe fir den Espresso-Vollautomaten,
gemessen vom FulRboden bis Unterkante Gerat, betragt 95 cm.
e Zuerst alle Teile nach Anleitung auspacken und auf
Transportschaden Uberprifen.
Beschadigte Gerate durfen nicht in Betrieb genommen
werden.
e Dann das Chassis a mittig und vorne blndig mit den
beiliegenden 4 Schrauben ¢ befestigen (Bild El).
e Die Anschlussleitung in die Steckdose einstecken.
Sie darf nicht eingeklemmt werden.

Bild

Wichtig: Das Gerat nur auf die komplett herausgezogenen

Teleskopausziige aufsetzen damit nach dem Einschieben die

Ausfuhrautomatik aktiviert wird.

1.Beide Teleskopausziige ganz herausziehen.

2.Die Tragerplatte b mit dem Gerat auf die beiden
Teleskopausziige aufsetzen. Mit den beiden Schrauben d
wieder fixieren.

3.Das Spiralkabel des Gerates am Chassis einstecken, nicht
Uberdehnen.

4.Steht das Gerat vor oder rastet nach dem Einschieben nicht
ein, kann es justiert werden.

e Das Geréat steht vor:
Inbus SW3 einsetzen und nach links X drehen.

e Das Geréat rastet nicht ein:
Inbus SW3 einsetzen und nach rechts Y drehen

e AnschlieBend die einwandfreie Funktion der elektrischen
und manuellen Auszugsmechanik liberpriifen.

Connection

The appliance is supplied with a fitted plug and may only be
connected to a correctly installed earthed socket. Only an
electrician may fit a socket or replace the power cord, in
compliance with the relevant regulations.

If the plug is no longer accessible following installation of the
appliance, there must be an all-pole disconnector with a contact
gap of at least 3 mm on the installation side.

Only an appliance which has been correctly installed according
to these installation instructions can be used safely.

Attach loose furniture to the wall with a conventional bracket.

Included in delivery
Fig.

a Chassis (with telescopic slides)

b Support plate with appliance and front panel
¢ Wood screws (4x)

d Self-tapping screws (2x)

Installing the appliance
Fig.HA

Make sure there is adequate aeration. To do this, remove the
rear panel or cut out an opening of 500 x 400 mm.
There must be a gap of at least 45 mm between the wall and
base of the unit or the rear panel of the unit situated above.
The ventilation slots and intake openings must not be covered.
Also follow the installation instructions for the appliance situated
above or below.
If installing the appliance above a warming drawer, the height of
the recess must be 590 mm.
If the appliance is installed directly under a décor panel, ensure
that there is a ventilation slot of at least 200 cm?.
The ideal installation height for the fully automatic espresso
machine, measured from the floor to the lower edge of the
appliance, is 95 cm.
e First unpack all parts according to the instructions and check
for damage in transit.
Do not switch on a damaged appliance.
e Then attach the chassis a, centred and flush at the front, with
the enclosed 4 screws c (Fig. H).
e Plug the power cord into the socket.
Do not trap or kink the power cord.

Fig. A

Important: The appliance must be placed on the telescopic

slides only when they are fully extended, so that the deployment

mechanism is activated when it is pushed in.

1.Pull out the two telescopic slides fully.

2.Place the support plate b with the appliance on the two
telescopic slides. Secure with the two screws d.

3.Plug the helix cable of the appliance into the chassis, being
careful not to overstretch it.

4.If the appliance protrudes or does not engage after being
pushed in, this can be adjusted.

e |f the appliance protrudes:
Insert Allen key SW3 and turn it to the left X.

e |f the appliance does not engage:
Insert Allen key SW3 and turn it to the right Y.

e Finally, check that the electrical and manual deployment
mechanism works correctly.



Raccordement

La machine est préte a étre raccordée ; il suffit de la brancher
sur une prise électrique avec terre, installée de maniére confor-
me. La pose de la prise électrique ainsi que le remplacement du
cordon d‘alimentation de la machine doivent étre effectués par
un électricien, dans le respect des prescriptions applicables.

Si la prise n‘est plus accessible aprés montage, il faut prévoir
dans linstallation un systéme coupe-circuit avec une distance
entre contacts d'au moins 3 mm.

Seul une mise en place conforme au présent guide de montage
permet de garantir une utilisation en toute sécurité.

Le meuble portant la machine doit étre fixés au mur par une
corniére de type courant.

Contenu de la livraison
Fig.

a Chassis (avec glissiéres télescopiques)

b Plaque support avec machine et plaque frontale
¢ Vis a bois (4)

d Vis auto taraudeuses (2)

Montage de la machine
Fig.A

Veiller a disposer d‘une ventilation suffisante.

Pour cela, démonter le dos du meuble ou découper une

ouverture de 500 x 400 mm.

Entre le mur et le bas ou le dos du meuble placé au dessus,

respecter une distance d‘au moins 45 mm.

Ne jamais obturer les fentes de ventilation et les ouvertures

d‘aspiration.

Tenir compte également des instructions de montage de

I‘appareil situé en dessous ou au dessus.

En cas de montage au dessus d‘un tiroir chauffant, il faut

disposer d‘une hauteur de niche de 590 mm.

Si la machine est montée directement derriére un panneau

décoratif, il faut veiller a avoir une fente de ventilation d‘au

moins 200 cm?.

La hauteur de montage idéale de la machine a café est de

95 cm, entre le sol et le bord inférieur de la machine.

e Tout d'abord, déballer tous les éléments conformément aux
instructions et vérifier qu‘il n'y a pas eu de dommages durant
le transport. Ne pas mettre en service une machine
présentant des dommages.

e Puis, fixer a l'aide des 4 vis ¢ le chassis a en le centrant et
positionnant I'avant de maniére affleurante (Fig. H).

e Brancher la fiche dans une prise électrique.

Le cordon d‘alimentation ne doit pas étre coincé.

Fig. A

Important: sortir entierement les glissiéres télescopiques avant

de placer la machine de maniére a activer le dispositif

automatique d'extraction en la glissant.

1.Tirer entiérement les deux glissiéres télescopiques.

2.Placer la plaque support b avec la machine sur les deux
glissiéres télescopiques. Fixer avec les deux vis d.

3.Brancher le cordon spiralé de la machine sur le chassis, ne
pas trop l'étirer.

4.Si la machine est placée trop en avant ou si elle ne
s‘enclenche pas une fois qu‘elle a été pousseée, il est possible
d‘effectuer un réglage.

e L a machine est trop en avant :
Utiliser une clé allen de 3 et tourner vers la gauche X.

e La machine ne s‘enclenche pas :
Utiliser une clé allen de 3 et tourner vers la droite Y.

e Ensuite, controler le bon fonctionnement du mécanisme
électrique et manuel d‘extraction.

Connessione

L'apparecchio & pronto per essere connesso e puod essere
collegato solo ad una presa con contatto di terra, installata
secondo le norme vigenti. Presa e linea di collegamento
possono essere installate solo da un elettricista specializzato, in
conformita con le norme vigenti.

Se dopo il montaggio la spina non & piu raggiungibile, deve
essere presente nell'impianto un separatore onnipolare con
distanza di contatto di almeno 3 mm.

Un utilizzo sicuro €& garantito solo se il montaggio viene effettua-
to correttamente seguendo queste istruzioni per il montaggio.

I mobili eventualmente ancora liberi devono essere fissati
mediante appositi gli angolari normalmente in commercio.

Materiali forniti

Figura Hl

a Chassis (con guide estraibili telescopiche)

b Piastra di supporto con apparecchio e frontalino
c Viti per legno (4 pezzi)

d Viti autofilettanti (2 pezzi)

Montaggio dell’apparecchio

FiguraH
Assicurarsi che 'apparecchio venga montato in una posizione in
cui sia garantita una ventilazione sufficiente.
A tale scopo € possibile togliere la parte posteriore del mobile
oppure ritagliare un foro delle dimensioni di 500 x 400 mm.
Tra la parete e il fondo dell’armadio o la parete posteriore
dell'armadio soprastante deve restare una distanza libera di
almeno 45 mm.
Non coprire le fessure di ventilazione e i fori di aspirazione.
A tale scopo attenersi anche alle istruzioni di installazione
dell'apparecchio soprastante o sottostante.
Qualora l'unita venga installata sopra uno scaldavivande, &
necessaria un’altezza della nicchia di 590 mm.
Se l'apparecchio viene installato subito sotto un pannello
decorativo, assicurarsi che la fessura di ventilazione sia di
almeno 200 cm?.
L’altezza ideale di montaggio per una macchina automatica per
espresso, misurata dal pavimento fino al bordo inferiore
dell'apparecchio, € di 95 cm.
e Dapprima togliere la confezione, come da istruzioni, a tutti i
pezzi e verificare che non ci siano danni di trasporto.
Non utilizzare apparecchi danneggiati.
e Quindi fissare il chassis a al centro e sul lato anteriore
utilizzando le 4 viti ¢ fornite in dotazione (figura El).
e Infilare il cavo di collegamento nella presa.
La linea non deve venir incastrata.

Figurall

Importante: appoggiare I'apparecchio solo sulle guide telesco-

piche completamente estratte, in modo che dopo l'inserimento

venga attivato il dispositivo di estrazione automatica.
1.Estrarre completamente entrambe le guide telescopiche.

2. Appogagiare la piastra di appoggio b con I'apparecchio su
entrambe le guide telescopiche. Fissare nuovamente il tutto
con le due viti d.

3.Inserire il cavo a spirale dell’apparecchio sul chassis. Non
torcere.

4.Se dopo l'inserimento I'apparecchio sporge ancora o non &
incastrato, & possibile regolarlo.

e Se I'apparecchio sporge:
inserire la chiave a brugola SW3 e ruotare verso sinistra X .

e Se I'apparecchio non si incastra:
inserire la chiave a brugola SW3 e ruotare verso destra Y.

e Quindi verificare che il meccanismo di estrazione funzioni
perfettamente sia elettricamente che manualmente.



Aansluiting

Het apparaat is uitgerust met een stekker en dient alleen op een
correct geinstalleerde en geaarde contactdoos te worden
aangesloten. Alleen een gekwalificeerd elektricien mag de
contactdoos installeren of het aansluitsnoer vervangen volgens
de toepasselijke voorschriften.

Als de stekker na de montage niet meer bereikbaar is, dient aan
de installatiezijde een alpolige scheider met een contactafstand
van minstens 3 mm beschikbaar zijn.

Alleen een vakkundige montage volgens deze handleiding
garandeert een veilig gebruik.

Bevestig losstaande meubels met een gewone beugel aan de
muur.

Leveromvang

Afbeelding

a Frame (met telescopische glijders)

b Draagplaat met apparaat en frontpaneel
¢ Houtschroeven (4 stuks)

d Zelftappende schroeven (2 stuks)

Montage van het apparaat

Afbeelding H

Zorg voor voldoende ventilatie. Verwijder daarvoor de achter-

wand van het meubel of maak een opening van 500 x 400 mm.

Tussen de muur en de kastbodem of de achterwand van de kast

erboven moet een afstand van minstens 45 mm worden

vrijgelaten.

De ventilatiesleuven en de aanzuigopeningen mogen niet

worden afgedekt.

Neem ook de montagehandleidingen in acht van de apparaten

die zich boven of onder dit apparaat bevinden.

Als het apparaat boven een verwarmingslade wordt ingebouwd,

dient men een uitsparing van 590 mm hoog vrij te laten.

Als het apparaat direct onder een decoratief paneel wordt

ingebouwd, moet men erop letten dat een ventilatiespleet van

minstens 200 cm? voorhanden is.

De ideale inbouwhoogte voor de espresso-automaat gemeten

vanaf de vloer tot de onderkant van het apparaat bedraagt

95 cm.

e Pak eerst alle onderdelen uit volgens de instructies en
controleer ze op transportschade. Beschadigde apparaten
mogen niet in gebruik worden genomen.

e Bevestig het frame a in het midden en aan de voorkant stevig
met de bijgeleverde 4 schroeven ¢ (afbeelding El).

e Steek de stekker in het stopcontact.

Het snoer mag nergens worden geklemd.

Afbeelding B

Belangrijk: Het apparaat mag alleen op de compleet

uitgetrokken telescopische glijders worden geplaatst, opdat na

het ineenschuiven de automatische uitschuiffunctie kan worden

geactiveerd.

1.Trek de beide telescopische glijders volledig uit.

2.Plaats de draagplaat b met het apparaat op de telescopische
glijders. Bevestig de plaat met de schroeven d.

3.Steek het spiraalsnoer van het apparaat in op het frame. Niet
te hard uitrekken.

4. Als het apparaat uitsteekt of na het inschuiven niet vastklikt,
kan de positie worden gecorrigeerd.

e Het apparaat steekt uit:
inbus SW3 insteken en naar links X draaien.

e Het apparaat klikt niet vast:
inbus SW3 insteken en naar rechts Y draaien.

e Controleer nu of de elektrische en handmatige
uitschuiffuncties correct functioneren.

Baglanti

Cihaz, fisi takilmak lzere hazir vaziyettedir ve sadece kurallara
uygun sekilde désenmis toprak hatli prize takilmalidir.

Prizin désenmesi veya baglanti kablosunun degistiriimesi,
sadece kalifiye bir elektrikci tarafindan ilgili ydnetmelikler dikkate
alinarak gerceklestirilebilir.

Eger fis monte edildikten sonra fise erisilemeyecekse, tesisat
tarafinda tum kutuplari ayiran ve en az 3 mm temas araligi olan
ayirma tertibati bulunmalidir.

Cihazin giivenli kullanimi, sadece bu montaj kilavuzuna gére
uzmanca yapilan bir montaj sayesinde garanti altina alinabilir.
Sabitlenmemis mobilyalar piyasada satilan bir kdsebentle
duvara tespit edilmelidir.

Teslimat kapsami
Sekil

a Sasi (teleskobik gekmecelerle birlikte)

b Cihaz ve 0n panel ile birlikte tagiyici plaka
¢ Agag vidalari (4 adet)

d Kendiliginden dis acan vidalar (2 adet)

Cihazin montaji
SekilH

Yeterli havalandirma saglanmalidir. Bunun igin mobilyanin arka
panosu ¢ikariimal veya 500 x 400 mm olgtilerinde bir delik
aciimalidir.

Duvar ile dolap tabani ya da Ust taraftaki dolabin arka panosu

arasinda en az 45 mm’lik bir mesafe birakiimalidir.

Havalandirma yariklari ve emis delikleri 6rtiimemelidir.

Bununla ilgili olarak Ustteki veya alttaki cihazin montaj kilavuzu

da dikkate alinmalidir.

Bir 1s1 gekmecesinin Ust tarafina monte edilmesi durumunda

590 mm ’lik nig yuksekligi gereklidir.

Cihaz eger dogrudan bir dekor levhasi altina monte edilirse, en

az 200 cm? bulyukligunde olan bir havalandirma yariginin

bulunmasina dikkat edilmelidir.

Tam otomatik espresso makinesi icin ideal montaj yuksekligi,

yerden cihazin alt kenarina kadar 95 cm’dir.

e Once tiim pargalari kilavuzda agiklandid sekilde
ambalajindan ¢ikarin ve tagima esnasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Hasar goren cihazlar ¢calistinimamalidir.

e Sonra sasiyi @ merkezlenmis ve 6n tarafi silme hizalanmig
sekilde 4 vida c ile sabitleyin (Sekil ).

e Baglanti kablosunu prize takin.

Kablo sikismamalidir.

Sekilll
Onemli: igeri siiriildiikten sonra otomatik ¢ikarma
mekanizmasinin aktiflestiriimesi icin cihaz sadece komple disari
cekilmis teleskobik gekmecelerin tizerine oturtulmalidir.
1.Her iki teleskobik gekmeceyi tam olarak digari ¢ekin.
2.Taslyici plakay! b cihazla birlikte teleskobik cekmecelerin
tizerine oturtun. iki vida d ile tekrar sabitleyin.
3.Cihazin spiral kablosunu gasiye takin, asiri esnetmeyin.
4.Cihaz 6ne dogru tasiyorsa veya igeri surildiikten sonra yerine
oturmuyorsa, ayarlanmasi mimkuindur.
e Cihaz 6ne dogru tasiyor:
SW3 alyen anahtar yerlestirin ve sola dogru X dondurin.
e Cihaz yerine oturmuyor:
SW3 alyen anahtar yerlestirin ve saga dogru Y déndurin.
e Sonra, elektrikli ve manuel disari gekme mekanizmasinin
kusursuz sekilde galisip calismadigini kontrol edin.



Tilslutning

Apparatet leveres tilslutningsklar og ma kun sluttes til korrekt
installeret beskyttelseskontaktdase.

Installation af kontaktdase eller udskiftning af tilslutningsledning
skal foretages af en autoriseret elektriker pa basis af de til
enhver tid gaeldende forskrifter.

Hvis stikket ikke laengere er inden for raekkevidde efter
installationen, skal der pa installationssiden veere en alpolet
afbryder med en kontaktafstand pa mindst 3 mm.

Sikker brug afhaenger af korrekt montering iht. neervaerende
montagevejledning.

Lase mabler fastgeres til veeggen med en almindelig vinkel.

Leveringsomfang
Fig.

a Chassis (med teleskopudtraek)

b Beereplade med apparat og front
¢ Treeskruer (4 stk.)

d Selvskaerende skruer (2 stk.)

Installation af apparat
Fig.A

Sarg for god ventilation, enten ved at fierne mabelstykkets
bagpanel eller udskaere en abning svarende til 500 x 400 mm.
Mellem vaeggen og skabsbunden / ovenliggende skabs
bagpanel skal der veere en afstand pa mindst 45 mm.

Ventilations- og indsugningsabningerne ma ikke veere daekket til.

Laes montagevejledningerne for hhv. oven- eller underliggende
enhed.
Ved montering over en varmeskuffe skal nichehgjden svare til
590 mm.
Hvis apparatet monteres lige under en pynteplade, skal der
veere en ventilationsabning pa mindst 200 cm>2.
Den ideelle monteringshgijde til espresso-fuldautomaten (malt
fra gulvet til dens nederste kant) udgar 95 cm.
e Fgrst pakkes alle delene ud iht. vejledningen og kontrolleres
for evt. transportskader.
Defekte enheder ma ikke tages i brug.
e Herefter skrues chassiset a vandret fast foran og pa midten
ved hjzelp af medfalgende 4 skruer c (fig. El).
e Slut tilslutningsledningen til kontaktdasen.
Ma ikke komme i klemme.

Fig. A

Vigtigt: Teleskopudtreekket skal vaere trukket helt ud, nar

apparatet stilles herpa, saledes at udkgringsmekanismen

aktiveres efter indskubning.

1.Traek begge teleskopudtraek helt ud.

2. Stil beerepladen b med apparatet pa de to teleskopudtraek.
Fikseres med de to skruer d.

3. Spiralkablet (apparat) sluttes til chassiset, pas pa ikke at
traekke for kraftigt i det.

4.Hvis apparatet rager for meget ud eller ikke falder i hak, nar
det er blevet skubbet pa plads, skal det justeres.

e Apparat rager for meget ud:
Isaet unbraco NV3 og drej mod venstre X.

e Apparat falder ikke i hak:
Isaet unbraco NV3 og drej mod hgjre Y.

o Kontroller fejlfri funktion for hhv. elektrisk og manuel
udtraaksmekanisme.

[ no
Tilkopling

Apparatet er forsynt med plugg og kabel og ma kun kobles til en
jordet stikkontakt som ma veere installert pa forskriftsmessig
mate. Installering av en stikkontakt eller utskiftning av
stikkledningen ma kun utferes av en fagleert elektriker i samsvar
med gjeldende forskrifter.

Hvis pluggen ikke er tilgjengelig etter monteringen, ma
elektrikeren installere en allpolet kappeinnretning med en
kontaktavstand av minst 3 mm.

Kun en fagmessig montering utfert i overensstemmelse med
denne monteringsveiledningen, garanterer en sikker bruk.
Mgabler som ikke er festet, ma festes til veggen med en vanlig
vinkel.

Leveringsomfang
Fig.

a Chassis (med teleskoputtrekk)

b Beereplate med apparat og front
¢ Treskruer (4 stykker)

d Selvskjeerende skruer (2 stykker)

Montering av apparatet
Fig.A

Searg for tilstrekkelig luftventilasjon. Fjern bakveggen pa mgbelet
for & oppna en tilstrekkelig ventilasjon, eller skjeer ut en apning
pa 500 x 400 mm.
Det ma veere en avstand av minst 45 mm mellom veggen og
skapbunnen, eller bakveggen til skapet som er plassert ovenfor.
Lufteslissene og innsugningsapningene ma ikke tildekkes.
Falg ogsd monteringsanvisningen til apparatet som er plassert
ovenfor eller nedenunder.
Ved montering over en varmeskuff, ma nisjens hgyden vaere
590 mm.
Hvis apparatet blir montert direkte under et panel, ma en
kontrollere at det finnes en luftesliss av minst 200 cm?.
Den ideelle innbyggingshgyden for den helautomatiske
espresso-maskinen, malt fra gulvet til maskinens underkante, er
95 cm.
e Forst ma alle deler pakkes ut ifalge anvisningen og
kontrolleres for transportskader.
Skadede apparat ma ikke tas i bruk.
e Derpa skal chassiset a plasseres i midten slik at det flukter
med fronten, og festes med de 4 medleverte skruene ¢
(Fig. HI).
e Sett tilkoplingsledningen i stikkontakten.
Den ma ikke klemmes inn.

Fig. A

Viktig: Plasser apparatet pa teleskoputtrekket som er dratt helt

ut, slik at uttrekksmekanismen aktiveres nar apparatet er skjgvet

inn.

1.Dra begge teleskoputtrekkene helt ut.

2.Plasser beereplaten b med apparatet pa begge
teleskoputtrekkene. Festne igjen med begge skruene d.

3. Stikk spiralledning som befinner seg pa apparatet inn i
stikkontakten, uten a strekke den for mye.

4.Hvis apparatet star for langt frem, eller hvis det ikke gar i las
nar det skyves inn, kan det justeres.

e Apparatet star for langt frem:
Sett inn unbrakongkkelen SW3 og drei mot venstre X.

e Apparatet gar ikke i las:
Sett inn unbrakongkkelen SW3 og drei mot hgyre Y.

e Kontroller derpa om den elektriske og manuelle
uttrekksmekanismen fungerer som den skal.



Maskinen

Maskinen &r fardig att kopplas in och far endast anslutas till ett
jordat uttag som ar installerad efter féreskrifterna.

Endast en elektrofackman far montera ett uttag eller byta ut
anslutningskabeln, hithérande foreskrifter maste da foljas.

Om det inte gar att komma at kontakten langre efter
installationen, maste det finnas en allpolig
frankopplingsanordning med ett kontaktavstand pa minst 3 mm.
Endast en fackmassig montering enligt de har
monteringsanvisningarna garanterar en séker anvandning.

Om modbeln inte ar fast den med en gangse vinkel i vaggen.

Leveransomfattning

Bild H

a Chassi (med teleskoputdrag)

b Hallarplatta med maskin och front
¢ Traskruvar (4 styck)

d Sjalvskarande skruvar (2 styck)

Montera maskinen

Bild A
Se till att ventilationen &r tillrécklig. Ta da bort mébelbaksidan
eller skar ut en 6ppning pa 500 x 400 mm.
Mellan vaggen och skapbotten resp. bakre vaggen pa det
overliggande skapet maste det finnas ett avstand pa minst 45
mm.
Luftslitsarna och insugningsdppningarna far inte tackas dver.
Tank ocksa pa monteringsanvisningarna féor maskinen som ar
Over eller under.
Vid montering 6ver en varmelada behdvs en nischhéjd pa 590
mm.
Om maskinen monteras in direkt under en dekorplatta, maste
man se till att det finns en luftslits pa minst 200 cm2.
Den ideala monteringshdjden fér den helautomatiska
espressomaskinen, matt fran golvet till maskinens underkant, ar
95 cm.
e Packa forst upp alla delar enligt anvisningarna och kontrollera
om det finns transportskador.
Skadade maskinen far inte anvandas.
e Fast sedan chassiet a i mitten och rakt framtill med de fyra
bifogade 4 skruvarna ¢ (Bild HI).
e Satt i anslutningsledningen i uttaget.
Den far inte bli klamd.

Bild @

Viktigt: Satt endast maskinen pa helt utdragna teleskoputdrag

sé att utkdrningsautomatiken aktiveras nar maskinen har skjutits

in.

1.Dra ut bada teleskoputrag helt.

2.S8att hallarplattan b med maskinen pa de bada
teleskoputdragen. Fixera med de bada skruvarna d.

3.8att i maskinens spiralkabel pa chassiet, strack inte for
mycket.

4.0m maskinen sticker ut eller inte hakar in nar den har skjutits
in kan den justeras.

e Maskinen sticker ut:
Sétt in insexnyckel NV3 och vrid at vanster X.

e Maskinen hakar inte in:
Sétt i insexnyckel NV3 och vrid at hoger Y.

e Kontrollera sedan att den elektriska och manuella
utdragningsmekaniken fungerar felfritt.

Liitanta

Laite on valmis liitettdvaksi sdhkodverkkoon ja sen saa liittda vain
asianmukaisesti asennettuun suojakosketuspistorasiaan.
Pistorasian siirtdmisen toiseen paikkaan tai verkkoliitantajohdon
vaihtamisen saa tehda vain sdhkdalan ammattihenkild
noudattaen asiaankuuluvia ohjeita ja maarayksia.

Mikali pistoke on ulottumattomissa asentamisen jalkeen, taytyy
asennuspaikalla olla kaikkinapainen erotus vahintdan 3 mm:n
kosketusvalilla.

Laitteen turvallinen kayttd voidaan taata vain jos asentaminen
on suoritettu ammattitaitoisesti ja naita ohjeita noudattaen.
Irralliset huonekalut tulee kiinnittaa seinaan yleisesti myynnissa
olevilla kulmakappaleilla.

Toimituksen sisalto

Kuva

a Alusta (ulosvedettava)

b Kannatinlevy, laite ja etusivu
¢ Puuruuvit (4 kpl)

d ltseleikkaavat ruuvit (2 kpl)

Laitteen asentaminen

KuvaH
Huolehdi riittdvasta ilmanvaihdosta. Irrota sita varten
huonekalun takaseina tai leikkaa 500 x 400 mm:n aukko.
Seinan ja kaapinpohjan tai ylapuolella olevan kaapin takaseinan
valiin taytyy jaattéa vahintdan 45 mm:n suuruinen rako.
Tuuletusaukkoja ja imuaukkoja ei saa peittaa.
Huomaa myds yla- tai alapuolella sijaitsevan laitteen
asennusohje.
Lampdlaatikon ylapuolelle asennettaessa tulee syvennyksen
korkeuden olla 590 mm.
Jos laite asennetaan suoraan verhoilulevyn alle, taytyy
varmistaa, etta tuuletusaukko on vahintaan 200 cm?.
Automaattisen espresso-kahvinkeittimen ihanteellinen
asennuskorkeus mitattuna lattiasta laitteen alareunaan on
95 cm.
e Pura ensin kaikki osat ohjeiden mukaisesti pakkauksesta ja
tarkasta, etta niissa ei ilmene kuljetusvaurioita.
Viallisia laitteita ei saa ottaa kayttoon.
e Kiinnita sen jalkeen alusta a keskelld ja edessa tukevasti
oheisilla 4:1l3 ruuvilla ¢ (kuvaEll).
e Tyodnna verkkoliitdntdjohto pistorasiaan.
Varmista, etta se ei kirista mistaan kohdasta.

Kuvall
Tarkeaa: Aseta laite vasta taysin ulosvedetyille vetoalustoille,
niin ettd ulosajoautomatiikka aktivoituu sisaantyéntamisen
jalkeen.
1.Veda molemmat ulosvedettavat osat kokonaan ulos.
2. Aseta kannatinlevy b laitteen kanssa molemmille
ulosvedettaville osille. Kiinnita taas kahdella ruuvilla d.
3. Tyonna laitteen kierrejohto alustaan, valo kiristamasta liikkaa.
4.Jos laite on liilan kaukana edessa tai ei lukkiudu oikeaan
asentoon sisdantyéntamisen jalkeen, voidaan asentoa
tarkistaa tassa vaiheessa.
e Laite on lilan kaukana edessa:
Aseta kuusiokolo SW3 paikalleen ja kierréd vasemmalle X .
e Laite ei lukkiudu paikalleen:
Aseta kuusiokolo SW3 paikalleen ja kierra oikealle Y.
o Tarkasta sen jalkeen sdhkokayttoisen ja kasikayttoisen
ulosvetomekanismin moitteeton toiminta.



Conexion

La maquina esta lista para su conexion y so6lo puede conectarse
en un enchufe con contactos de puesta a tierra correctamente
instalado. La colocacion de un enchufe o el cambio de un cable
de conexion solo pueden ser realizados por un electricista
respetando la normativa vigente.

Si el conector deja de estar accesible tras la instalacion, debera
disponerse de un dispositivo de separacién para todos los polos
en el lado de la instalacion con una distancia entre contactos de
como minimo 3 mm.

Sélo una instalacién correcta desde el punto de vista técnico
que siga estas instrucciones de montaje garantizara un uso
seguro de la maquina.

Sujete a la pared muebles sueltos con una escuadra de venta
habitual en comercios.

Volumen de suministro rigurail

a Bastidor (con pies de apoyo telescopicos)

b Placa de soporte con la maquina y panel frontal
¢ Tornillos para madera (4 unidades)

d Tornillos de rosca cortante (2 unidades)

Instalacion de la maquina riguraB

Asegure una ventilacion suficiente. Retire para ello el panel
posterior del mueble o practique una abertura de 500 x 400 mm.
Entre la pared y la base del armario o el panel posterior del
armario que se encuentra encima debe mantenerse una
distancia minima de 45 mm.

Las rejillas de ventilacion y las bocas de aspiracion no deben

quedar cubiertas.

Para ello, siga también las instrucciones de instalacion de la

maquina que se encuentre encima o debajo.

Si se instala encima de un mdédulo de calentamiento a baja

temperatura, sera necesario mantener una distancia de 590 mm

de altura.

Si la maquina se instala directamente debajo de un panel

decorativo, debera mantenerse una rejilla de ventilacion de

200 cm? como minimo.

La altura de instalacion ideal para la cafetera automatica de

café expreso, medida desde el suelo hasta el lado inferior de la

maquina es de 95 cm.

e Desempaquete primero todas las piezas segun las
instrucciones y compruebe si han sufrido dafios durante el
transporte.

Las maquinas dafiadas no deben ponerse en funcionamiento.

e Sujete después el bastidor a en el centro y delante a ras con
los cuatro tornillos adjuntos ¢ (figura E).

e Conecte el cable de conexion en el enchufe.

No debe quedar aplastado.

Figurall Importante: Coloque la maquina sélo cuando los

pies de apoyo telescopicos estén completamente extendidos

para que el mecanismo de extraccion se active tras introducirla.

1.Extienda completamente los dos pies de apoyo telescépicos.

2.Coloque la placa de soporte b con la maquina en los dos pies
de apoyo telescopicos. Vuelva a fijarla con los dos tornillos d.

3.Enchufe el cable helicoidal de la maquina en el bastidor, no lo
extienda excesivamente.

4.Si la maquina sobresale o no encaja tras introducirla, puede
nivelarse.

e | a maquina sobresale: utilice una llave macho hexagonal
SW3 y gire hacia la izquierda X.

e | a maquina no encaja: utilice una llave macho hexagonal
SW3 y gire hacia la derecha Y.

e A continuaciéon compruebe si el sistema de extraccion
eléctrico y manual funcionan correctamente.

NMoaknioyeHune

YCTPONCTBO roTOBO K MOACOEANHEHUIO K CETU U MOXET
NOAKIYaTLCA TOMLKO K Haanexalum o6pasom yCTaHOBNEHHON
po3eTKe C 3aMNTHBIM KOHTaKTOM.

Mpoknagky kabenbHOM NPOBOAKU K PO3ETKE UMW 3aMeHy
COoeaVHUTENbHOro NPOBOAA MOXET BbIMOMHATL TOMNbKO
crneumanuncT-anekTpuKk ¢ CobNAeHNEM cneumnanbHbIX HOPM.
Ecnn nocne ycTaHOBKM LUTEKEP HEAOCTYNEH, MPU MOHTaxe
Heo6xoAuMO NPeayCcMOTPETL BCEMNOMKOCHbIN BbIKIIOYATENb C
paccTossHMEM Mexay KOHTakTamu MyH. 3 MM.

HapexHas paboTta rapaHTMpoBaHa TOMbKO Npy YCIoBMU
KBanMULMPOBaHHON YCTaHOBKM B COOTBETCTBUM C JAHHOM
WHCTpyKUMEn No MOHTaxy.

HesakpenneHHble npegmeTbl Mebenu 3akpenuTb Ha CTEHe nNpu
NMOMOLLIM Yrorka, KOTOpbIA MOXHO MPUoBpecTn B TOProBON CETU.

O61BemM nocTaBKU PucyHox

a Laccm (c TeneckonMYecKUMM BbITSXXHBIMU MEXaHU3MaMu)
b MNnuta-ocHoBaHWe ¢ NpnBoOPOM 1 NepeaHen NaHernb

¢ Wypynbl (4 wr.)

d CamoHapesatowne BUHTbI (2 WT.)

YcTaHoBKa npubopa pucyxoxA

ObecneunTb JOCTATOYHYHO BEHTUMNSLMIO

[ns aToro yganuTb 3a4HI00 MeGernbHyH0 CTEHKY MNn BbipesaTb

oTtBepcTue pasamepom 500 x 400 mm.

Mexay cTeHon u gHoM Lwkada nunm 3agHen CTeHKown wkada,

pacnonoXeHHOro BbILe, AOMKHO ObITb pacCTosHUE MUH. 45 MM.

3anpeluaeTtcs 3aKkpbiBaTb BEHTUMALMOHHbBIE LLENN 1 OTBEPCTUSA

Ansi 3abopa Bo3ayxa.

Mpy 3TOM yunTbIBaTL TaKKE MHCTPYKLMIO MO MOHTaXy

YCTPOWCTBa, pacnonararoLLerocs BbilIe Un HNXeE.

Mpun ycTaHOBKe Hag BbIABWXHOWN CEKUMEN s nogorpesa

Heobxoaumoe pacctosiHne coctaensiet 590 mm.

Ecnu npnbop ycTtaHaBnuBaeTcs HENOCPeACTBEHHO NoA

AeKopaTMBHOW NaHenbio, CneanTb 3a Tem, YTobbl ocTaBanach

wenb Ans nposetpusaHusa MyH. 200 cv?.

MpeanbHas BbICOTa ANA YCTAHOBKM 3crnpecco-aBTomMara

cocTtasnget 95 cm OT nona Ao HWXHEWN KpoMKK npubopa.

e CHavana B cooTBeTCTBMU C NHCTpyKUMEN n3Bneyb ns
yNaKoBKW BCE AeTanu, NPoBepUTb NX Ha Hannyne
noBpexXaeHu Npy TpaHCNopPTMPOBKe. 3anpeLlaeTcs
Ha4mHaTb paboTy C NoBpexAeHHbIMU Npubopamun.

e [locne 3Toro 3aKpenuThb Laccu a No LEeHTPY 1 Cnepeamn npu
nomoLum npunaraemsix 4 suutos ¢ (puc. Bl sanognuuo.

e Bunky coegnHMTEnNbHOro NPOBOAA BCTaBUTL B po3eTky. He
aonyckarb 3alemMneHuns.

Pucynokl BaxHo: Mpubop ycTaHaBnNMBaTh TOMLKO Ha

MOSHOCTLIO BbIABUHYTbIE TEMECKONNYECKNE BbITAXHbIE

MeXaHn3Mbl, YTOObI NOCNe 3aABMKEHNS BHYTPb

aKkTMBMpoBanacb aBToMmaTnyeckas MyHKUNS BbIABUKEHNS.

1.MonHOCTLIO BbITAHYTb TENECKONMMYECKNE MEXaHWN3MBbI.

2.YcTaHoBUTbL NNUTY-OCHOBaHMe b BmecTe ¢ npnbopom Ha
Teneckonuyeckme mexaHmambl. CHoBa 3adukcmpoBaTb ABYMS
BUHTamu d.

3.CnupanbHbin kabenb BCTaBUTb B MECTO, NPeayCMOTPEHHOE
Ha Laccu, He nepeTarneaTh.

4.Ecnv npnbop BbICTynaeT Bnepes unm He oukcmpyeTcs nocne
3a4BWKEHUSA BHYTPb, €0 MOXHO OTPErynmpoBaTh.

e [1pnbop BbicTynaer Bnepea: BctaBuTb KMoy LWECTUrPaHHUK
pa3m. 3 1 noBepHyTb Bneso X.

e [1pnbop He dukcmpyeTcs: BcTaBuTb KMoy LIECTUMPaAHHUK
pa3m. 3 u noBepHyTb Brpaso Y.

e MNocne 3Toro Heo6xo04MMO NPOBEPUTL UCMPaABHYHO paboTy
ANEKTPUYECKUX U PYUHbIX BbITAXKHbIX MEXaHU3MOB.
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Ligacao

O aparelho esta pronto para funcionar e s6 deve ser ligado a
uma tomada com contacto de terra.

Ainstalagdo de uma tomada ou a substituicdo do cabo compete
exclusivamente a electricistas e deve ser efectuada de acordo
com os regulamentos em vigor.

Se a ficha fica inacessivel apds a instalagéo, é necessario
haver um disjuntor tripolar com uma distancia de pelo menos 3
mm entre os contactos.

A utilizacdo segura s esta garantida se a instalagéo for
realizada de acordo com estas instrugdes.

Méveis independentes devem ser fixados na parede de acordo
com o angulo usual.

Ambito de fornecimento

Figura

a Chassis (com bracgos telescopicos)

b Base de suporte com aparelho e face

¢ Parafusos para madeira (4 unidades)

d Parafusos auto-atarraxadoras (2 unidades)

Instalagao do equipamento

FiguraH
Garantir circulagéo de ar suficiente.
Para o efeito, retirar a face posterior do mével ou fazer uma
abertura de 500 x 400 mm nesta mesma face.
Entre a parede e o fundo do mével ou a face posterior do mével
directamente por cima deve haver uma distancia de pelo menos
45 mm.
As grelhas de ventilagéo e entradas de ar ndo devem estar
tapadas.
Para o efeito também devem ser consideradas as instrugbes de
instalagéo dos equipamentos a instalar por cima ou por baixo.
Em caso de instalagéo por cima de uma gaveta-estufa, o nicho
tem de ter 590 mm de altura.
Se o aparelho for instalado directamente por baixo de uma
placa decorativa, € necessario uma abertura de ventilagéo de
pelo menos 200 cm? .
A altura ideal de instalagdo da maquina de café expresso
automatica, medida desde o ch&o até ao bordo inferior do
aparelho, é de 95 cm.
e Primeiro desembalar todas as pegas conforme instrugdes e
verificar se ha danos de transporte.
Aparelhos danificados ndo devem ser ligados.
e Em seguida, centrar e fixar o chassis a a face utilizando os 4
parafusos ¢ (figura H).
e Ligar o cabo a tomada. O cabo n&o deve ficar entalado.

Figurall
Importante: Colocar o aparelho sobre os bragos telescépicos
totalmente estendidos, a fim de garantir a activagdo do
automatismo de extracgéo apds encaixe do aparelho.
1.Estender totalmente os dois bragos telescopicos.
2.Colocar a base de suporte b com o aparelho sobre os dois
bragos telescépicos. Fixar com os dois parafusos d.
3.Ligar o cabo em espiral ao chassis, sem o alongar
excessivamente.
4.Se o0 aparelho sobressair ou ndo engatar apos o encaixe,
ajustar conforme se segue:
e O aparelho sobressai:
Utilizar uma chave Allen SW3 e rodar para a esquerda X.
e O aparelho n&o engata:
Utilizar uma chave Allen SW3 e rodar para a direita Y.
e Em seguida verificar o funcionamento correcto eléctrico
e manual do mecanismo de extrac¢ao.

20vdeon

H ouokeun gival €ToIuN yio oUVOEDT Kal ETTITPETTETAI VA OUVOEDET
MOVO o€ pia TTPifa GOUKO EYKOTEGTNUEVN CUUPWVA UE TIG
mpodiaypagég. H TormoBétnon piag Tpidag f n avTiKaTaoTaon
Tou KaAwOiou oUVOEDNG ETITPETTETAI VA EKTEAEITAI HOVO ATTO
NAEKTPOAGYO AapfBdavovTag uTToyn TIG I0XU0UCEG DIATAEEIS.

Av PETA TNV TOTTOBETNON OEV UTTOPEITE TTIA VO PTACETE TO BUCHQ,
Ba TTpéTTel aTrd TNV TTAEUPA TNG EYKATACGTACNG VA UTTAPXEI HIA
S1dragn amoouvdeang OAWY TwV TTOAWV PE ATTOCTACT ETTAPWV
TOUA. 3 mm.

Movo pia owoTr até TEXVIKAG ATTOWNG EYKATAGTACGN CUPQWVA
ME QUTEG TIG 0ONYiEG TUVAPPOAOYNONG EYYUATAI AOPAAr Xprion.
2TEPEWVETE T EAEUBEPQ ETTITTAQ PE PIA YWVIO TOU EUTTOPIOU OTOV
TOiXO.

Mepiexduevo ocuokevaoiag

Eikéva

a lMAaioio (pe TNAEOKOTTIKOUG Bpayioveg)

b MAdka utTOOTAPIENG ME CUTKEUR Kal TTPOCOYN
c =UAOPIBEG (4 X)

d AutodiaTpnreg Rideg (2 X)

ToTro8£TNON TNG CUCKEURG

EixovaH

dpovrioTe yia emapkn e€aepiopd. MNa 1o okotd autd

OTTOUOKPUVETE TO TTIOW TOIXWHA TOU ETTITTAOU A KOWTE £va

avoryua 500 x 400 mm. MeTagu Tou ToiXoU KaI TOU TTUBPEVA TOU

VTOUAQTTIOU A TOU TTIOW TOIXWHATOG TOU TTAVW VTOUAQTTIOU

TIpETTEl va dlaTnpeital atréaTacn TouA. 45 mm.

O1 Bupideg €CoePICUOU Kal TA AVOiyUOTa avappoPnong dev

TIPETTEl va KaAUTrTovTal. Na 1o okotrd auTd diadaoTe TG 0dnyieg

ouvappoAdynaon TNG ETTAVW A KATW CUOKEUNG.

> € TIEPITITWOTN TOTTOBETNONG TTAVW ATTO BEPUAIVOUEVO VTOUAGTTI

arraireital Uyog eaoxng 590 mm. Av n cuokeur] TorroBeTnOei

atreuBeiag KATw atrd yia diakoounTikA TTAdKa, Ba TTpETTEl va

TIPOCEEETE WOTE VA UTTAPXE! pia Bupida e€agpiouoU TOUA.

200 cm?. To 18avIké UYog TOTTOBETNANG YIO TNV ECTTPECIEPA,

METPNUEVO aTTO TO BATTEDO UEXPI TNV KATW TTAEUPE TNG

OUOKEUNG, avépxeTal ota 95 cm.

o ApxikG agaipéaTte 6Aa Ta EQPTANATA OTTO T CUCKEUATIa
oUpQWVa e TIG 0dnyieg kal EAEYETE yia CNUIEG ATTO TN METAPOPA.
Av n ouokeun €xel eAaTTwaTa dev TTPETTEN va TEBET € Aeiroupyia.

o KaTOTTIV OTEPEWOTE TO TTACICIO @ OTO KEVTPO KOI PTTPOOTA,
€UBUYPAUMIOPEVO PE TIC TTapeXOUEVES 4 Bideg ¢ (eikova ).

e >uvdEoTe TO KaAwdIo ouvdeang aTnv TTPia.

Agv TTPETTEl VO OPNVWOEI.

Eikéva 1

InuavTikO: ToroBeTEITE TN CUOKEUR POVO OTOUG TEAEIWG

ByaApévoug TTpog Ta £§w TNAEOKOTTIKOUG BPOXiOVEG, WOTE PETA

TO PAZePd TOUG VO EVEPYOTTOINBEI O AUTOUATOG UNXAVIOUOG

EGaYWYNG.

1.BydATe TeAEiwg TTPOG Ta £§W KAl TOUG BUO TNAECKOTTIKOUG
Bpayioveg.

2. TomroBetrOTE TNV TTAGKQ OTHPIENG b pE TN cuokeur oToug duo
TNAEOKOTTIKOUG Bpaxioves. Z@iTe Eava Tig dUo Bideg d.

3.2uvdéaTe 10 OTTIPAA KOAWSIO TNG CUOKEUAG OTO TTAQiTIO0, uNv
TEVTWVETE UTTEPBOAIKA.

4.Av n ouokeun TTpoegExel A Oev aoPAAIel HETA TO PAlepa, Ba
TIPETTEl VA EUBUYPAUMICTEI.

e H ouokeun Tpoegéxel: XpnaiyotroifoTe KA€Idi GAAev SW3 kai
mepIoTPEYWTE X TTPOG TA APICTEPC.

e H ouokeun dev ao@alilel: XpnaoipgotroifoTte KAEIdi GAAev SW3
Kal TrepIoTPEYTE Y TTPOG TA APICTEPQ.

e X1n ouvéxela eAéyére TNV dyoyn AsiToupyia Tou
NAEKTPIKOU Kal XEIPOKIVNTOU Unxaviopou e§aywyng.



CBbp3BaHe

YpeOwbT ce 4OCTaBs roToB 3a CBbP3BaHE M MOXE Aa Ce BKIHUN
CaMO B MHCTanvMpaHa CbrnacHO MHCTPYKLUNTE KOHTaKTHA KyTus
CbC 3a3eMuTenHa LWnHa.

KoHTakTHaTa KyTMsa unu cmsaHaTta Ha 3axpaHBalums kaben
TpsA6Ba Aa ce M3BbpLUBa CaMO OT €NEeKTPOTEXHUK NpW crnasBaHe
Ha CbOTBETHUTE Hapeaou.

Ako cnep BrpaxgaHeTo LencenbT He € AOCTbIMEH, OTKbM
CcTpaHaTa Ha uHcTanaumsaTta Tpabsa Aa ce npegsuau NpekbesBad
3a BCUYKM NOMIOCK C Pa3CTOSIHNE MeXAY KOHTaKTUTE OT Han-
Manko 3 MM.

EnuHCTBEHO CbobpaseHnst ¢ MHCTPYKUMUTE B HACTOSILLIOTO
PBKOBOACTBO MOHTaX rapaHtupa 6e3onacHOTO usnonseaHe Ha
ypena.

dukcnparite He3akpeneHnTe Mebenu cbC CTaHAAPTEH BIbIHMK
KbM CTeHaTa.

O6xBaT Ha gocTaBKa

durypalll

a lNMocTaBka (C TeNecKoNUYHM U3TErMALLM MEXaHU3MN)
b Hocewa nnova ¢ ypen n pacagHa ctpaHa

¢ ObpBeHn BuHTOBE (4 6pos)

d CamoHapssBalum BuHTOBE (2 6pos)

BrpaxaaHe Ha ypeaa

durypaH

Ocurypete goctarbyHa BeHTUMNauUmMs Ha ypeaa.

3a uenTa oTCTpaHeTe 3a4HWA NaHen Ha cekumsita 3a BrpaxaaHe
unu nspexete oteop ¢ pasmepu 500 x 400 mm.

Mexnay cTeHaTa 1 AbHOTO Ha ceKkuMaTa Unu 3agHnUst NaHen Ha
pasnonoxeHus oTrope wkad Tpabsa ga nma pascTosiHue ot
noHe 45 mm.

BeHTMnaumoHHUTE Npopesn u BXO4HU OTBOPU He Tpsibea Aa ce
3aKpuvBarT.

Mpuabpxante ce n KbM MOHTEXHUTE MHCTPYKLMW Ha
pasnonoXxeHus OTrope u oTAony ypea.

Mpu BrpaxkgaHe BbpXy TOMMMHEH LLKad ce M3nckea BUCOYMHA
Ha Huwarta ot 590 mm.

AKO ypeabT ce MOHTMpa AMPEKTHO NoA AekopaTuMBHA nnoya
TpsbBa oa ce ocurypuy BeHTUnaumoHeH npopes ot noHe 200 cm2.
WpoeanHaTta BUCOYMHA Ha BrpaxaaHe 3a MbIIHUAT aBToMar 3a
ecnpeco, nsmepeHa oT noga ao AonHusa pbb Ha ypena e 95 cm.

e [bpBO pazonakoBamTe BCUYKM YACTU CHINIACHO PBKOBOACTBOTO
1 NpoBepeTe 3a LWEeTN B pe3ynTaTt Ha TPaHCNOPTUPaHETO.

He BkntoyBaviTe ypeam npu yctaHoBABaHe Ha NOBPeaMu.

e Crieq ToBa 3akperneTe nocraBkaTa a, LleHTpupaHa 1 noapaBHeTe
OT NpeAHaTa cTpaHa, C NoMoLLTa Ha NpunoXxeHnte 4 BuHTa ¢
(durypaH).

e BkapanTte 3axpaHBalyunsi NPOBOAHMK B LLEKepa.

He nputuckante 1 nperbBante 3axpaHsalLmsa kaben.

durypa @l

BaxHo: NocTasanTe ypena camo Ha HambiHO U3BafeHUTe

TENeCKOMUYHN U3TErMSLLM MEXaHN3MK, 3a Aa MOXe cnejg

BKapBaHe [a Ce akTuBupa aBToMaTmkaTa 3a U3TernsHe.

1./3Ternete nauano gsara TeNECKONUYHN MexaHn3ma.

2.TNocTaBeTe Hocewata nnoya b ¢ ypena Bbpxy ABata
TeneckonuyHn MexaHuama. drkcupante ¢ geara
npeaBapuTenHO MOHTUPaHu BUHTa d.

3.TMpokapaniTe cnupanHua kaben Ha ypeda B nocraekara v ro
BKIIOYETE.

4. Ako ypeabT e u3gageH Hanpen unu He e pukcmpaH cnea
BKapBaHe, To Moxe fa 6bae perynmpaH no CneaHus HauvH:

e YpenbT € u3gageH Hanpen;
BwmbkHeTe M- 06pasHus wectocTeHeH knod SW3 n 3abpTeTe
Hansso X .

e YpeabT He e uKeupaH:
BwmbkHeTe M- 06pasHus wectocTeHeH knod SW3 n 3aBbpTeTe
HagscHO Y .

e Hakpasa nposepete pyHKLMOHaNHaTa U3NpaBHOCT Ha
eneKkTpuyeckaTa U pbyHaTa usternsiga mexaHuka.



Csatlakozas

A készilék dugos csatlakozasra van elékészitve, és csak
Csatlakozas

A készilék egy el6iras szerint felszerelt véd6érintkezds
konnektorba azonnal csatlakoztathato.

A konnektor beszerelését vagy a csatlakozdévezeték cseréjét
csak elektromos szakember végezheti az idevago elbirasok
figyelembe vételével.

Ha a csatlakozéhoz a beépités utan nem lehet hozzaférni, akkor
a beépitébnek gondoskodni kell egy legalabb 3 mm-es
érintkezétavolsagu sokpolusu levalasztordl.

Csak a beépitési utmutato szerinti, szakszer( beszerelés
garantalja a készlilék biztonsagos mikdodését.

A nem beépitett butorokat a kereskedelemben kaphato
szbglettel a falra kell erésiteni.

Szallitasi terjedelem

H ébra

a Vaz (teleszkdpos sinnel)

b Tartélemez késziilékkel és fronttal
¢ Facsavarok (4 darab)

d Onmetsz6 csavarok (2 darab)

A késziilék beépitése

H ibra

Elegendd szell6zésrél kell gondoskodni.

Ehhez a butor hatfalat el kell tavolitani vagy egy 500 x 400 mm-

es nyilast kivagni.

Afal és a szekrény alja, ill. a felette levd szekrény hatfala kozott

legaldbb 45 mm tavolsagnak kell lennie.

A szell6zbréseket és a szivonyilast nem szabad elfedni.

Ezzel kapcsolatban vegye figyelembe a f6l6tte vagy alatta levd

készilék szerelési Utmutatojat is.

Ha a készlilék edénymelegité fiok folé kerul beépitésre, akkor

590 mm-es beépitési magassagra van sziikség.

Ha a készilék kdzvetlenll egy diszpanel folé kerll beépitésre,

akkor tgyelni kell arra, hogy a szell6z6rés legalabb 200 cm? -es

legyen.

Az automata eszpresszogép idedlis beépitési magassaga a

padlotdl a készilék alsé széléig mérve 95 cm.

e Csomagolja ki elészor az 6sszes alkatrész az utmutaté szerint
és ellendrizze, hogy nincsenek-e rajtuk szallitasi sérilések.
Sérllt készilékeket nem szabad hasznalatba venni.

e Ezutan a vazat a kdzépen és el6l a mellékelt 4 csavarral ¢
régzitse gy, hogy a csavarok ne alljanak ki (El abra).

e A csatlakozévezetéket dugja a konnektorba.

Vigyazzon, hogy a vezeték ne csip6djon be.

A sbra
Fontos: A készuléket csak a teljesen kihuzott teleszképos
sinekre szabad felhelyezni, hogy a betolasnal a kihizo
automatika mikédésbe j6jjon.
1. A két teleszkopos sint hizza ki teljesen.
2. Atartdlemezt b a késziilékkel egyitt helyezze fel a két
teleszkopos sinre. A két csavarral d ismét rogzitse.
3.Akészilék spiralkabelét dugja be a vazba, ne feszitse tul.
4.Ha a készllék kiall vagy a betolas utan nem kattan be
rendesen, be lehet igazitani
e Ha a készulék kiall:
Az SW3 imbuszkulcsot tegye be és forgassa balra X.
e Ha a késziilék nem kattan be:
Az SW3 imbuszkulcsot tegye be és forgassa jobbra Y.
e Végilil ellenérizze az elektromos és kézi kihizé
automatika kifogastalan miikodését.
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Podtaczenie

Urzadzenie dostarczane jest z gotowa wtyczka i nalezy je
podtaczy¢ do przepisowo zainstalowanego gniazdka sieciowego
ze stykiem ochronnym.

Do instalacji gniazdka sieciowego lub wymiany przewodu
zasilajagcego uprawnieni sg tylko wykwalifikowani elektrycy przy
uwzglednieniu odnosnych przepisow.

Jezeli po montazu brak dostepu do wtyczki, to w miejscu
montazu musi znajdowac sie wytacznik roztgczajacy wszystkie
zyly przewodu przy odstepie minimalnym 3 mm.

Tylko fachowy montaz zgodnie z instrukcjg montazu gwarantuje
bezpieczne uzycie.

Niezamocowane meble nalezy przymocowac¢ do $ciany za
pomocg standardowego katownika.

Zakres dostawy

Rysunek Hi

a Podstawa (z prowadnicami teleskopowymi)
b Ptyta nosna z urzadzeniem i frontem

¢ Wkrety do drewna (4 szt.)

d Wkrety samogwintujace (2 szt.)

Montaz urzadzenia

Rysunek H

Zapewni¢ wystarczajacg wentylacje. W tym celu wyjaé tylng

sciane mebla lub wycig¢ otwér o wymiarach 500 x 400 mm.

Pomigdzy tylng $ciang szafki a Sciang lub tylng Sciang stojace;j

za nig szafki nalezy zachowa¢ odstep wynoszacy co najmniej

45 mm.

Nie zakrywac¢ szczelin wentylacyjnych i otworéw dolotowych.

Przestrzega¢ takze instrukcji montazu urzadzenia potozonego

powyzej lub ponizej.

W przypadku montazu nad szufladg grzewczg wysokos¢ niszy

musi wynosi¢ co najmniej 590 mm.

Jezeli urzgdzenie montowane jest bezposrednio pod frontem

meblowym, nalezy pozostawi¢ szczeling wentylacyjng o

powierzchni co najmniej 200 cm2.

Idealna wysoko$¢ montazowa automatycznego ekspresu do

kawy wynosi 95 cm, mierzac od podtogi do dolnej krawedzi

urzadzenia.

e Najpierw wypakowac¢ wszystkie czesci zgodnie z instrukcjq i
sprawdzi¢, czy nie zostaly uszkodzone w transporcie.
Uruchamianie uszkodzonych urzadzen jest zabronione.

e Nastepnie podstawe a zamocowac centralnie i rGwno z
przednig krawedzig za pomoca 4 zatgczonych wkretéw ¢
(rysunek H).

e Podtaczy¢ przewdd zasilajacy do gniazdka sieciowego.
Przewdd nie moze by¢ zakleszczony.

Rysunek 1

Wazne: Osadzac urzadzenie tylko na catkowicie wysunietych

prowadnicach teleskopowych, aby po wsunieciu zostat

aktywowany mechanizm wysuwania automatycznego.

1. Catkowicie wyciagna¢ obie prowadnice teleskopowe.

2.Osadzi¢ ptyte nosng b z urzgdzeniem na obu prowadnicach.
Zamocowac¢ ponownie dwoma wkretami d.

3.Podtaczy¢ kabel spiralny urzagdzenia do podstawy, nie
nacigga¢ nadmiernie.

4.Jezeli urzadzenie wystaje lub nie zatrzaskuje sie po
wsunieciu, to mozna je wyregulowac.

e Jezeli urzgdzenie wystaje:
Wiozy¢ klucz imbusowy SW3 i obracac¢ w lewo X.

e Jezeli urzgdzenie nie zatrzaskuje sie:
Wiozy¢ klucz imbusowy SW3 i obraca¢ w prawo Y.

o Na zakonczenie sprawdzié, czy elektryczny i reczny
mechanizm wysuwania dziata poprawnie.
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Pripojeni

P¥istroj je opatfen zastrékou a smi byt pfipojen pouze do
spravné nainstalované uzemnéné zasuvky.

Instalaci zasuvky &i vyménu pfivodniho kabelu smi provadét
pouze elektrikaf v souladu s odpovidajicimi predpisy.

Neni-li zastr€ka po instalaci zafizeni pfistupna, musi byt z
pristupné strany k dispozici odpojovac se vSemi poly a
rozestupem kontaktd alespofi 3 mm.

Bezpecné Ize pouzivat pouze zafizeni, které bylo zapojeno v
souladu s timto montaznim navodem.

Volné stojici nabytek pfipevnéte ke zdi béznymi uhelniky.

Rozsah dodavky

obr.

a Sasi (s teleskopickymi lizinami)

b Nosna deska s pfistrojem a elnim panelem
¢ Vruty (4 kusy)

d Samorezné Srouby (2 kusy)

Instalace pristroje

obr.HA
Je tfeba zajistit dostateéné odvétravani.
Z téchto dlvodU odstrarite zadni sténu nebo vyfezte otvor o
velikosti 500 x 400 mm.
Mezi zdi a zékladnou, pfip. zadni sténou musi byt prostor min.
45 mm.
VentilaCni ani vstupni otvory nesmi byt zakryty.
Pfi montazi pfistroji umisténych nad timto zafizenim nebo pod
nim dodrzujte montazni navod.
P¥i instalaci pfistroje nad ohfivacem pokrmu je tfeba ponechat
volny prostor o vySce 590 mm.
Chcete-li nainstalovat pfistroj pfimo pod dekoraéni panel, mél
by byt ponechan prostor pro ventilaci alespori 200 cm?.
Idealni vySka pfi montazi automatu na espresso od podlahy ke
spodni hrané pfistroje je 95 cm.
e Nejprve vybalte vSechny Casti podle navodu a zkontrolujte,
zda nebyly b&éhem pfepravy poSkozeny.
Poskozené pfistroje nesmi byt uvedeny do provozu.
e Poté umistéte Sasi a, vyrovnejte jej a pfipevnéte pomoci
dodanych 4 vrutt ¢ (obr. ).
e Privodni kabel zapojte do sitové zasuvky.
Kabel by mél lezet volné a nemél by byt nikde pfiskFipnut.

obr.A

Dulezité: Pristroj Ize umistit na teleskopické liziny jen v pfipadé,

jsou-li pIné vysunuty, aby vyjizdéci mechanismus spravné

fungoval.

1.Obé teleskopicke liziny vytahnéte nadoraz.

2.Nosnou desku b s pfistrojem nasadte na obé teleskopické
liziny. Znovu zajistéte pomoci obou Sroubt d.

3.Spiralni kabel pfistroje nasurite do Sasi, dbejte na to, abyste
jej pfilis nenatahli.

4.Umisténi pFistroje |ze jeSté upravit, napf. pokud vy€niva nebo
neni umistén spravné.

e Pokud pfistroj vy¢niva:
Nasadte inbusovy kli¢ SW3 a otacejte jim doleva X.

e Pristroj je umistén pfili§ vzadu:
Nasadte inbusovy kli¢ SW3 a otacejte jim doprava Y.

e Nakonec zkontrolujte spravnou funkci elektrického i
manualniho vyjizdéni.
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Pripojenie

Pristroj je vybaveny zastr¢kou a smie byt pripojeni len do
spravne nainstalovanej uzemnenej zasuvky. Instalaciu zasuvky
alebo vymenu privodného kablu smie vykonavat len elektrikar v
sulade s odpovedajucimi predpismi.

Ak nie je zastrcka po inStalacii zariadenia pristupna, musi byt z
pristupnej strany k dispozicii odpojova¢ so vSetkymi pélmi a
rozstupom kontaktov aspori 3 mm.

Bezpecné je pouzivat len zariadenie, ktoré bolo zapojené v
sulade s tymto montaznym navodom.

Volne stojaci nabytok pripevnite k stene beznymi uholnikmi.

Rozsah dodavky

obr. 0

a Sasi (s teleskopickymi kolajni¢kami)

b Nosna doska s pristrojom a ¢elnym panelom
¢ Skrutky (4 kusy)

d Samo rezné skrutky (2 kusy)

Instalacia pristroja

obr.H
Je potrebné zaistit’ dostatocné odvetravanie. Z tychto dévodov
odstrante zadnu stenu alebo vyrezte otvor o velkosti 500 x 400
mm.
Medzi stenou a zakladriou, prip. zadnou stenou musi byt
priestor min. 45 mm.
VentilaCné ani vstupné otvory nesmu byt zakryté.
Pri montazi pristrojov umiestnenych nad tymto zariadenim alebo
pod nim dodrzujte montazny navod.
Pri inStalacii pristroja nad ohrievacom pokrmov je potrebné
nechat volny priestor vo vyske 590 mm.
Ak chcete nainstalovat pristroj priamo pod dekoraény panel, mal
by byt nechany priestor pre ventilaciu aspori 200 cm?.
Idealna vySka pri montazi automatu na espreso od podlahy k
spodnej hrane pristroja je 95 cm.
e Najprv vybalte vSetky Casti podla navodu a skontrolujte €i
neboli po¢as prepravy poskodené.
Poskodené pristroje nesmu byt uvedené do prevadzky.
e Potom umiestnite Sasi a, vyrovnajte ho a pripevnite pomocou
dodanych 4 skrutiek ¢ (obr. El).
e Privodny kabel zapojte do sietovej zasuvky.
Kébel by mal lezat’ volne a nemal by byt nikde pricviknuty.

obr.A

Délezité: Pristroj je mozné umiestnit na teleskopické kolajnicky

len v pripade, Ze su Uplne vysunuté, aby vysuvny mechanizmus

spravne fungoval.

1. Obe teleskopické kolajni¢ky vytiahnite na doraz.

2.Nosnu dosku b s pristrojom nasadte na obe teleskopické
kolajni¢ky. Opat zaistite pomocou oboch skrutiek d.

3. Spiralovy kabel pristroja nasurite do $asi, dbajte na to, aby ste
ho prili§ nenatiahli.

4.Umiestnenie pristroja je mozné este upravit, napr. ak
vy€nieva alebo nie je umiestneni spravne.

e Pokial pristroj vyCnieva:
Nasadte imbusovy klu¢ SW3 a otacajte nim dolava X.

e Pristroj je umiestneni prili§ vzadu:
Nasadte imbusovy klu¢ SW3 a otacajte nim doprava Y.

e Nakoniec skontrolujte spravnu funkciu elektrického i
manualneho vysuvania.
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Prikljucivanje

Uredaj je opremljen ugradenim utikacem i smije se prikljugiti
samo u ispravno montiranu uti€nicu s uzemljenjem. Montazu
utinice ili zamjenu strujnog kabela smije izvoditi samo ovlasteni
elektriCar u skladu s vazecim propisima.

Ako nakon ugradnje uredaja utika€ vise ne bude dostupan, na
mjestu montaze mora se nalaziti viSsepolna naprava za
isklju€ivanje s razmakom kontakata od min. 3 mm.

Samo uredaj koji je ispravno ugraden u skladu s ovim uputama
za montazu moze se sigurno koristiti.

Nepricvrscene dijelove namjestaja pricvrstite za zid s pomocu
uobicajenog nosaca.

Sadrzaj kutije

Slika il

a Kuciste (s teleskopskim vodilicama)

b Nosiva plo¢a s uredajem i prednjom maskom
¢ Drveni vijci (4 kom.)

d Samorezni vijci (2 kom.)

Ugradnja uredaja

SlikaHA
Osigurajte dovoljno prozracivanje. U tu svrhu skinite straznju
ploc€u ili izbusite otvor veli¢ine 500 x 400 mm.
Izmedu zida i dna ormara ili straznje ploce ormara koji se nalazi
nasuprot mora postojati razmak od min. 45 mm.
Prorezi za prozracivanje i otvori za ulazni zrak ne smiju biti
pokriveni.
Takoder se pridrzavajte uputa za montazu uredaja koji se nalazi
iznad ili ispod.
U slu€aju ugradnje uredaja iznad ladice za grijanje, visina
udubljenja mora biti 590 mm.
Ako se uredaj ugraduje neposredno ispod ukrasne ploce, tada
treba osigurati prorez za prozracivanje od min. 200 cm?2.
Idealna visina ugradnje za potpuno automatizirani espresso-
automat, mjerena od poda do donjeg ruba uredaja, iznosi 95
cm.
o Najprije izvadite sve dijelove iz kutije prema uputama i
provjerite da se nisu ostetili tijekom transporta.
Ne ukljuéujte osteéeni uredaj.
e Nakon toga pricvrstite kuciSte a, poravnato po sredini i
sprijeda, s pomoéu priloZena 4 vijka ¢ (slika Hl).
o Prikljucite strujni kabel u uti¢nicu.
Pripazite da ne prignjecite kabel.

Slikall

Vazno: Uredaj postavite na teleskopske vodilice samo ako su

one do kraja izvucene, tako da se nakon uvlacenja aktivira

blokadni mehanizam.

1.Do kraja izvucite dvije teleskopske vodilice.

2. Postavite nosivu plo€u b s uredajem na dvije teleskopske
vodilice. U¢vrstite s dva vijka d.

3. Utaknite spiralni kabel uredaja na kuciste, pritom pripazite da
ga ne rastegnete.

4. Ako uredaj strsi ili ne uskoci nakon uvlacenja, to mozete
podesiti.

e Ako uredaj strsi:
Utaknite imbus-klju¢ SW3 i okreéite ga ulijevo X.

e Ako uredaj ne moze uskociti:
Utaknite imbus-klju¢ SW3 i okreéite ga udesno Y.

e Na kraju provjerite ispravno funkcioniranje elektricnog i
ruénog blokadnog mehanizma.
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Prikljucitev

Naprava je pripravljena za priklop in jo lahko prikljucite le na
pravilno names€eno ozemljeno vti¢nico. Vgradnjo vti¢nice ali
zamenjavo prikljuénega kabla lahko izvede le elektriCar v skladu
z veljavnimi predpisi.

Ce po namestitvi naprave vtiénica ni ve¢ dosegljiva, mora na
mestu namestitve obstajati vsepolni diskonektor z najmanj 3 mm
kontaktno rezo.

Varno uporabo zagotavlja le naprava, ki je bila names&ena v

skladu s temi navodili za namestitev.
Pohistvo, ki ni pritrjeno, pritrdite na steno z navadno konzolo.

Vkljuéeno v posiljki

Slika il

a Okuvir (s teleskopskimi drsniki)

b Nosilna plo$¢a z napravo in sprednjim delom
¢ Leseni vijaki (4 kosi)

d Samorezna vijaka (2 kosa)

Namestitev naprave

SlikaHA

Poskrbite za primerno prezradevanje. V ta namen odstranite

zadnjo ploSco ali izrezite 500 x 400 mm veliko odprtino.

Med steno in dnom omare oz. omaro, ki je names&ena nad njo,

mora biti vsaj 45 mm velik razmak.

PrezraCevalnih rez in odprtin za vsesavanje ne smete pokriti.

Za to bodite pozorni tudi na navodila za namestitev spodaj ali

zgoraj namescenih naprav.

Ce napravo names$éate nad toplotnim predalom, mora biti nia

visoka najmanj 590 mm.

Ce pa jo name$&ate pod dekorativno plo$&o, morate paziti, da je

prezraCevalna reza velika najmanj 200 cm?.

Idealna vgradna viSina za kavne avtomate od tal do spodnjega

roba je 95 cm.

e Sestavne dele najprej razpakirajte v skladu z navodili in
preverite, da se med transportom niso poskodovali.
PoSkodovane naprave ne smete vklopiti.

e Potem na sredini in spredaj pritrdite okvir a s prilozenimi 4
vijaki ¢ (Slika Hl).

e Elektri¢ni kabel vtaknite v vti€nico.

Kabel ne sme biti ukleS¢en ali zapleten.

Slika 1

Pomembno: Napravo lahko postavite le na popolnoma

iztegnjena teleskopska drsnika, ker se izvozni mehanizem

aktivira potem, ko ju porinete nazaj.

1.Oba teleskopska drsnika izvlecite popolnoma.

2.Nosilno ploS¢o b z napravo namestite na oba teleskopska
drsnika. Pritrdite jo z obema vijakoma d.

3. Spiralni kabel naprave priklju€ite na ohiSje, ampak ga ne
raztegnite prevec.

4.Ce naprava $trli iz okvirja ali se potem, ko jo porinete nazaj,
ne zaskodi, jo pravilno nastavite.

o Ce naprava $trli:
Uporabite imbus klju¢ SW3 in ga obrnite na levo X.

e Naprava se ne zaskodi:
Uporabite imbus klju¢ SW3 in ga obrnite na desno Y.

e Na koncu preverite, da elektriéni in ro¢ni izvozni
mehanizem delujeta neoporeéno.

Racord

Aparatul este pregatit pentru racordarea la retea si trebuie sa fie
racordat numai la o priza cu contact de protectie cu
impamantare instalata in mod corespunzator. Montarea unei
prize sau inlocuirea cablului de alimentare trebuie sa fie
executate in mod exclusiv de catre un specialist electrician cu
luarea in considerare a prescriptiilor in vigoare.

Atunci cand fisa nu mai este disponibila dupa montare, trebuie
sa existe dupa instalare un dispozitiv de racordare cu toti polii
cu o distanta intre contacte de minim 3 mm.

Numai o montare tehnica corespunzatoare in conformitate cu
prezentele instructiuni de montare garanteaza o functionare
sigura.

Mobilierul care nu este fixat se va prinde de perete cu un coltar
standard din comert.

Volum de livrare

Imaginea

a Sasiu (cu tije telescopice)

b Placa suport cu aparat si parte frontala
¢ Suruburi de lemn (4 bucati)

d Suruburi autofiletante (2 bucati)

Montarea aparatului

ImagineaH

Asigurati o aerisire suficienta. In acest scop demontati peretele

posterior al mobilierului sau decupati o sectiune de 500 x400 mm.

Intre perete si fundul dulapului, respectiv peretele posterior al

dulapului montat deasupra trebuie sa se asigure o distanta de

minim 45 mm.

Fanta de aerisire si orificiile de aspirare intrare nu trebuie sa fie

acoperite. In acest scop respectati instructiunile de montare ale

aparatului montat deasupra sau dedesubt.

La montarea peste un sertar termic este necesara o inaltime a

nisei de 590 mm.

Daca aparatul este montat direct sub o placa decorativa, atunci

acordati atentie faptului ca trebuie sa existe o fanta de aerisire

de minim 200 cm2.

Tnél;imea ideala de montare pentru automatele Espresso,

masurata de la podea pana la marginea aparatului, este de 95 cm.

e Mai intai despachetati toate componentele si verificati pentru
a depista eventualele deteriorari produse la transport.

e Aparatele deteriorare nu trebuie puse in functiune.

e Apoi fixati sasiul a pe centru si in fata aliniat cu cele 4 suruburi
livrate ¢ (Imaginea H).

e Introduceti cablul de racordare in priza.

e Acesta nu trebuie sa fie indoit.

Imaginea

Important: Asezati aparatul numai pe tijele telescopice complet

expandate pentru ca dupa introducere sa fie activat dispozitivul

automat de extragere.

1.Scoateti complet ambele tije telescopice.

2. Asezati placa suport b impreuna cu aparatul pe ambele tije
telescopice. Fixati din nou cu cele doua suruburi d.

3.Introduceti cablul spiralat al aparatului la sasiu, nu
supratensionati.

4.Daca aparatul este iesit in fatd sau nu se introduce complet
dupa inserare, atunci se poate ajusta.

e Aparatul iese in fata:
Introduceti cheia inbus SW3 si rotiti la stanga X.

e Aparatul nu se introduce complet:
Introduceti cheia inbus SW3 si rotiti la dreapta Y.

o Ulterior verificati functionarea ireprosabila a
dispozitivelor electrice si mecanice manuale de extragere.
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